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INSTALLAZIONE 


Per giocare a FLATOLT 2, è necessario installare il gioco sul tuo PC. Prima di procedere con 

l'installazione, assicurati che sul tuo disco ci siano almeno 3,5 GB di spazio libero. 

1. Inserisci il DVD di gioco di FLATOUT 2 nell'unità DVD-ROM. Dopo qualche secondo comparirà 
il menu di esecuzione. In caso contrario passa al punto 2, altrimenti vai direttamente al punto 3. 


2. Clicca due volte prima sull'icona "Risorse del computer" sul desktop di Windows, quindi 
sull'icona dell'unità DVD-ROM (in genere contrassegnata con la lettera D:) e infine esegui il file 
"Launch.exe". 


3. Clicca su "Installa gioco" e segui le istruzioni su schermo per completare l'installazione. 


Configurazione 


Il programma di configurazione ti consente di modificare alcune impostazioni hardware per migliorare 
la tua esperienza di gioco. Le opzioni disponibili sono le seguenti: 


Video 


Dispositivo per il rendering: se sul tuo PC è installata più di una scheda video, usa questo menu per 
scegliere quella che vuoi utilizzare. 


Modalità video: imposta la risoluzione e la profondità di colore. Esempio: 1024x768 (risoluzione) x32 
(profondità di colore). 


Anisotropico: imposta il livello del filtro anisotropico per migliorare la qualità delle texture. 
Antialiasing: imposta il livello di antialiasing 


COMANDI PREDEFINITI 


Puoi interagire con tutti i menu di FLATOUT 2 utilizzando sempre gli stessi comandi: i tasti freccia 
per evidenziare un'opzione e Invio per selezionarla. Premi Esc per tornare al menu precedente. Usa i 
tasti freccia per scorrere le opzioni disponibili o trascinare i selettori a scorrimento. 


COMANDI NEI MENU NEL GIOCO 
Tasti freccia sinistra/destra Scorri opzioni disponibili | Sterza a sinistra e a destra/*Spinta 
Invio Scegli un'opzione Accelera 
Tasto freccia giù - Frena (tieni premuto per la retromarcia) 
Barra spaziatrice - Freno a mano 
R - Riparti 
Ctrl - Nitro/*Lancia pilota 
PagGiù - Guarda indietro 
È - Elenco giocatori sì/no 
Esc Torna alla schermata Pausa/Menu di pausa 
precedente 
c = Cambia visuale 


*Solo nei minigiochi 


per ridurre l'effetto di "scalettatura" dei bordi. 
Frequenza di aggiornamento: imposta la 
frequenza di aggiornamento che preferisci. 
Triplo buffer: attiva il triplo buffer per 
migliorare le prestazioni del gioco (se la tua 
scheda video dispone della memoria 
necessaria). 

Post-Processing: attiva le scie di movimento 
e l'effetto luminescenza per migliorare la — 

grafica del gioco. {ni Fia 
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Uscita audio: scegli l'uscita audio che vuoi 
utilizzare. 

Tipo di altoparlanti: scegli la tipologia di 
altoparlanti più simile alla tua attuale configurazione audio. 

Frequenza missaggio: imposta la qualità audio. 

Driver audio: scegli il driver audio che vuoi utilizzare. 

Hardware 3D: attiva o disattiva l'audio Hardware 3D (se supportato dalla tua scheda audio). 


war ina avar 


NOTA: se potenziate o attivate, gran parte di queste impostazioni richiedono maggiori risorse in 
termini di CPU, RAM e memoria video. Se nel corso del gioco il PC dovesse incorrere in vistosi cali di 
prestazioni, prova a modificare queste impostazioni fino a trovare il giusto compromesso tra qualità 
visiva e prestazioni di gioco. 


Accedi al menu Comandi per modificare la configurazione dei comandi predefiniti. In questo menu 
puoi anche impostare e configurare i controller di gioco. 


INTERFACCIA E MECCANICHE DI GIOCO 


(sem j 


SOFIA MARTINEZ 
_— w w w 


BARRA DANNI IA 

Questa barra rappresenta i danni subiti dall'IA. La vettura più vicina è visualizzata nell'angolo inferiore 
sinistro dell'interfaccia. Se non ci sono vetture nelle immediate vicinanze, la barra non compare sullo 
schermo. 


POSIZIONE GIOCATORI 

Puoi scegliere di visualizzare l'elenco completo dei giocatori (e delle relative posizioni) nell'interfaccia 
di gioco. Come impostazione predefinita, questa opzione è disattivata. L'elenco si aggiorna in tempo 
reale e indica anche le vetture fuori gara (cioè distrutte). Premi L per attivare/disattivare l'elenco dei 
giocatori. 


NITRO 

Puoi accumulare nitro in tre modi diversi: tamponando le vetture avversarie, saltando oppure 
schiantandoti contro gli oggetti. Ricorda che ottieni della nitro quando colpisci un oggetto prima delle 
vetture avversarie (puoi ottenerla solo una volta dallo stesso oggetto) oppure quando il tuo pilota 
sfonda il parabrezza. La barra della nitro indica la quantità di nitro a tua disposizione. Tieni premuto 
Ctrl per utilizzarla. 


RIPARTI 


Se ti ribalti, finisci fuori pista o il tuo pilota viene sbalzato fuori attraverso il parabrezza, premi R per 
riposizionare la tua vettura sul tracciato. Così facendo potrai ritornare in gara e sarai invulnerabile alle 
vetture avversarie e agli oggetti per qualche secondo. 


MENU PRINCIPALE 


Premi Invio nella schermata dei titoli per accedere alla schermata Profilo giocatore. 


PROFILO GIOCATORE 


Nella schermata Profilo giocatore puoi creare un nuovo profilo, caricare un profilo salvato oppure 
cancellarne uno. Il profilo registra tutti i progressi della tua carriera, le modifiche alle impostazioni e le 
statistiche di gioco. Puoi creare al massimo 8 profili, in modo che più di un giocatore possa affrontare 
la modalità Giocatore singolo senza interferire con le partite degli altri. 

Dopo la schermata Profilo giocatore potrai accedere al menu principale, dove sono disponibili le 
opzioni Giocatore singolo, Multigiocatore, Opzioni e Extra. 
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GIOCATORE SINGOLO 
MODALITÀ CARRIERA 


Affronta le coppe delle 3 classi disponibili e diventa il campione assoluto di FlatOut! 
Inizierai la tua carriera con 5.000 crediti (CR) e il garage vuoto. Guadagna punti e 
denaro vincendo le coppe per acquistare nuove vetture con cui arricchire la tua 
collezione! 


CLASSI 

La modalità Carriera si suddivide in 3 classi: Derby, Gara e Strada. Ogni classe è divisa a sua volta in 3 
livelli. La tua carriera inizia dal Livello 1 della classe Derby. 

| nomi delle classi derivano dalla tipologia delle vetture disponibili. 

Le vetture da derby sono dei vecchi catorci recuperati dai cantieri di demolizione, personalizzati con 
strutture di protezione e telai rinforzati. Sono i veicoli ideali per gli eventi distruzione totale. 

Le vetture da gara sono progettate per garantire velocità e prestazioni, dando maggiore risalto alla 
funzionalità più che allo stile. Pur non essendo robuste come le vetture da derby, sono decisamente 
più competitive. 

Le vetture da strada sono le più veloci in assoluto. Offrono prestazioni da urlo e hanno stile da 
vendere! 

Dopo aver guadagnato abbastanza denaro, potrai acquistare una vettura della classe che preferisci e 
iniziare la gara. 


LYE 
Completata: 070 COPPE 
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Carri con de veture più 
vesori fispominii e STOI 
chi è il migliore negli 
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CONCESSIONARIO 


Quando accedi per la prima volta a una classe verrai portato direttamente dal concessionario. 


Inizialmente le vetture disponibili non sono molte, ma progredendo nella classe potrai sbloccarne altre. 


Ogni vettura presenta caratteristiche specifiche e prevede uno stile di guida leggermente diverso. 
Esamina le statistiche per farti un'idea più precisa della vettura, ma ricorda che puoi anche provarla 
prima di acquistarla! Premi i tasti freccia su o giù per cambiare il colore della vettura selezionata. 
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SCHERMATA PRINCIPALE MODALITÀ CARRIERA 


Questa è la schermata principale della modalità Carriera. Da qui puoi accedere alla schermata Scelta 
coppa, al garage, al concessionario, al negozio potenziamenti e visualizzare i tuoi progressi. 


COPPE 


In ogni classe sono in palio un certo numero di coppe che devi vincere per progredire nel gioco. Le 
coppe sono formate da una serie di 2-6 gare (in base al tipo di competizione). 


AI termine di ogni gara, i punti vengono attribuiti nel seguente modo: 


1° 10 punti 5° 4 punti 
2° 8 punti 6° 3 punti 
3° 6 punti 7° 2 punti 
4° 5 punti 8° 1 punto 


Per completare una coppa devi classificarti nelle prime 3 posizioni. Così facendo otterrai anche una 
ricompensa in denaro (evidenzia una coppa nella schermata Scelta coppa per scoprire a quanto 
ammonta). Puoi affrontare le varie coppe nell'ordine che preferisci, ma sappi che devi completarle 


E tutte per passare al livello successivo. 


Completa le gare delle coppe per sbloccare degli eventi bonus (minigiochi, eventi distruzione totale e 
tracciati speciali). Non è necessario completare questi eventi per progredire nella modalità Carriera, 
ma sono molto utili per guadagnare denaro con cui acquistare e potenziare le vetture. 


RISULTATI GARA 

AI termine della gara verrà visualizzata la schermata Risultati gara, che indica la tua posizione finale e 
quella degli avversari, i migliori tempi sul giro e i tempi di gara totali. Puoi decidere di guardare il 
replay, riprovare la gara o ritornare al menu. Scegliendo di vedere il replay avrai a disposizione le 
seguenti opzioni. 
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RIEPILOGO GARA lo 

La schermata Riepilogo gara mostra la tua posizione nella gara, oltre ai punti coppa e ai punti bonus 
guadagnati. | criteri per l'assegnazione dei punti bonus sono diversi (numero di incidenti, 
comportamento tenuto durante la gara, eccetera). Ecco i principali: 


Incidente Descrizione 
x Urto violento Piccolo incidente 
XX Super colpo Incidente medio 


XX Super avvitamento Altra vettura capovolta 


xxx Distrutto Incidente grave 
xx xx Schiantato Pilota sfonda il parabrezza 
kkk kx Demolito Altra vettura distrutta 

I MIGLIORI PILOTI 


Ai migliori piloti della gara vengono assegnati dei bonus particolari: 

Miglior demolitore — giocatore che ha causato più danni alle altre vetture. 
Maestro della distruzione — giocatore che ha inflitto i colpi più violenti. 
Giro più veloce — giocatore che ha fatto registrare il migliore tempo sul giro. 
Bulldozer — giocatore che ha causato più danni agli oggetti dello scenario. 


GARAGE 


Il garage contiene tutte le vetture che hai acquistato (di tutte le classi). Da qui puoi selezionare quella 
che preferisci oppure venderne una. 


NEGOZIO POTENZIAMENTI 

Il negozio potenziamenti ti consente di migliorare le 6 caratteristiche principali della tua vettura: 
CARROZZERIA, MOTORE, SCARICO, CAMBIO, SOSPENSIONI e GOMME/FRENI. Per ogni categoria sono 
disponibili diversi potenziamenti: evidenziane uno e osserva le barre delle statistiche per scoprire 
come potrebbe incidere sulle prestazioni della tua vettura. 


GARA SINGOLA 


In modalità Gara singola puoi affrontare una gara contro avversari controllati dal computer. Scegli uno 
scenario, un tracciato e infine la vettura con cui gareggiare. Progredendo nella modalità Carriera potrai 
sbloccare vetture e tracciati extra. 


ACROBAZIA SINGOLA 


In modalità Acrobazia singola puoi affrontare un minigioco contro avversari controllati dal computer. 
Scegli un minigioco e poi la vettura che intendi utilizzare. Progredendo nella modalità Carriera potrai 
sbloccare nuovi minigiochi. 


EVENTO SINGOLO 

In modalità Evento singolo puoi gareggiare nelle arene distruzione totale, nei tracciati sterrati bonus e 
negli ovali. Progredendo nella modalità Carriera potrai sbloccare nuovi eventi. 

DERBY SINGOLO 


Le arene distruzione totale sono degli stadi in cui devi sopravvivere contro le vetture avversarie. In 
questa modalità non ci sono regole: vincerà solo il più forte! Trasforma la tua vettura in un'arma da 
demolizione. L'ultima vettura rimasta vince la gara. 


MINIGIOLCHI 
INTRODUZIONE 


Scaraventa il tuo pilota fuori dal parabrezza nei dodici sadici minigiochi ambientati in due diverse 
arene. Accumula punti per diventare il campione di questa folle modalità! 


LANCIO, ACROBAZIE AEREE E SPINTA 


Dirigi la tua vettura nella direzione verso cui vuoi lanciare il pilota. Appena raggiungi la zona di lancio, 
tieni premuto Ctrl per rallentare l'azione e aumentare l'angolo di lancio. Rilascia il tasto per impostare 
l'angolazione. 

Dopo il lancio potrai controllare il tuo pilota con le acrobazie aeree e la spinta. Usa tasti freccia 
(sinistra/destra, su/giù) per far "sterzare" il pilota nella direzione che preferisci e calibrare meglio il 
lancio. Premi Ctrl per imprimere al tuo pilota una leggera spinta verso l'alto. Ma ricorda che puoi 
usarla solo una volta! 


MLIL TIGIOCLATORE 


MODALITÀ PARTY 

Seleziona la modalità Party per affrontare uno dei minigiochi per 1-8 giocatori. Ti 
occorre un solo controller, visto che i vari giocatori gareggiano a turno. 

Decidi il numero di giocatori e poi inserisci il nome del Giocatore 1 utilizzando la 
tastiera virtuale. A questo punto il Giocatore 1 dovrà decidere la vettura da utilizzare. Il minigioco avrà 
inizio quando tutti i partecipanti avranno inserito il proprio nome e scelto una vettura. 

Le regole di ogni minigioco sono le stesse della modalità Giocatore singolo, solo che questa volta 
dovrai confrontarti con altri giocatori! 

ONLINE 


Seleziona Online nel menu Multigiocatore per gareggiare online contro altri 7 giocatori in modalità 
Gara, Distruzione totale o nei minigiochi. 

NOTA: per giocare online a FLATOLT 2 è richiesta una connessione Internet a banda larga (512 
kbps o superiore). Per maggiori informazioni di carattere tecnico, consulta il file Readme. 


GARA VELOCE 
Seleziona Gara veloce per cercare su Internet una partita qualsiasi (senza preferenze). Verrai connesso 
automaticamente alla prima partita disponibile. 


CERCA PARTITE 

Cerca una partita specifica (nella Sala d'attesa o nell'elenco delle partite in corso) utilizzando una 
serie di opzioni. Puoi partecipare a una partita in corso oppure attendere altri giocatori nella Sala 
d'attesa. 


CREA PARTITA 


Puoi ospitare una partita utilizzando una serie di opzioni. Dopo aver creato una partita, verrai subito 
condotto nella Sala d'attesa. 


SALA D'ATTESA 

Puoi accedere alla Sala d'attesa dopo aver scelto di partecipare a una partita o dopo averne creata 
una. Seleziona Cambia vettura per modificare la vettura predefinita. Il numero e la tipologia di vetture 
dipendono dalle impostazioni scelte dall'host. L'host può cambiare il tipo di gioco, la modalità di gioco, 
il tipo di tracciato, il tracciato e il numero di giri selezionando l'opzione Crea evento. Nella Sala 
d'attesa sono visualizzati i nomi di tutti i giocatori connessi, insieme alla vettura che hanno scelto e il 
livello di potenziamento della vettura stessa. Ogni giocatore deve selezionare Pronto dal menu per 
indicare all'host che è pronto a giocare. Quando un giocatore è pronto, accanto al suo nome compare 
un segno di spunta. Quando tutti i giocatori sono pronti, l'host può far iniziare la partita selezionando 
Inizia gara. 


LAN 


Seleziona LAN nel menu Multigiocatore per gareggiare in rete locale contro altri 7 giocatori in 
modalità Gara, Distruzione totale o nei minigiochi. Le opzioni disponibili sono le stesse della modalità 
Online, ma in questo caso l'opzione Gara veloce non è disponibile. Consulta la sezione Online per 
maggiori informazioni su come impostare e giocare una partita via LAN. 
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OPZIONI 


OPZIONI DI GIOCO 

Unità di misura KM/H/MPH 

Modifica l'unità di misura della velocità visualizzata sul contachilometri. 
Mostra mappa tracciato SÌ/NO 

Attiva/Disattiva la minimappa. 

Mostra bonus SÌ/NO 

Attiva/Disattiva la descrizione testuale dei bonus. 

Mostra presentazioni SÌ/NO 


Attiva/Disattiva i filmati di presentazione dei minigiochi. 
Qualità texture 

Aumenta/Diminuisci la qualità delle texture. 

Distanza visiva 

Aumenta/Diminuisci la distanza dell'orizzonte visivo. 


OPZIONI AUDIO 

Volume effetti sonori 0-100% 

Regola il volume degli effetti sonori riprodotti durante il gioco. 
Volume musica 0-100% 


Regola il volume della musica nei menu. 


OPZIONI DEL CONTROLLER 
Force Feedback SÌ/NO 


Attiva/Disattiva la funzione di Force Feedback (se supportata dal controller di gioco). 


Livello di forza 
Regola l'intensità della funzione di Force Feedback. 


Sensibilità 

Regola la sensibilità dei controller analogici collegati. 
Zona morta 

Regola la zona morta dei controller analogici collegati. 
Controller 


Scegli il controller di gioco che vuoi utilizzare. 
Configura comandi 
Riconfigura i comandi di gioco del controller. 
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LIMITAZIONI DI RESPONSABILITÀ 


Installando, copiando o utilizzando in altro modo questo software, accettate le limitazioni esposte di 
seguito. 


GARANZIA LIMITATA: Empire Interactive garantisce che questo software funzionerà in maniera 
conforme al materiale cartaceo o di accompagnamento per un periodo di novanta (90) giorni dalla 
data di acquisto. Ogni garanzia implicita sul software è limitata a novanta (90) giorni, a meno che 
l'effetto di questa clausola non sia espressamente escluso dalle specifiche leggi in vigore. 


ASSISTENZA CLIENTI: Tutta la responsabilità di Empire Interactive e il vostro unico supporto 
consistono, a discrezione di Empire Interactive, (A) nella restituzione del prezzo pagato, o (B) nella 
sostituzione del software o dell'hardware che non corrisponde a questa garanzia limitata e che viene 
restituito al venditore con una copia della ricevuta. Questa garanzia limitata non è applicabile se 
l'inadeguatezza del software deriva da incidenti, abusi o utilizzi inappropriati. Il software sostituito 
sarà coperto da garanzia per il tempo rimanente della garanzia originale o comunque per un periodo 
di trenta (30) giorni. 


ESCLUSIONE DI GARANZIA: Nel modo più ampio consentito dalla legge, Empire Interactive e i suoi 
fornitori rifiutano qualsiasi altra responsabilità, garanzia, condizione o altri termini inclusi, espliciti o 
impliciti, ma senza limitazione alle garanzie implicite e/o a condizioni di commerciabilità e adattabilità 
per un particolare scopo, con attenzione al software e ai materiali cartacei che lo accompagnano. 


ASSENZA DI RESPONSABILITÀ PER DANNI CONSEGUENTI: Nella maniera più ampia consentita dalla 
legge e in nessun caso, Empire Interactive o i suoi fornitori sono responsabili per qualsiasi tipo di 
danno (inclusi, senza alcuna limitazione, danni diretti e indiretti per incidenti a persone, perdita di 
profitti, interruzione di affari, perdita di informazioni, o ogni altra perdita particolare) che derivi dall'uso 
o dall'impossibilità di utilizzare questo prodotto, anche quando Empire Interactive sia stata avvisata 
della possibilità di tali danni. In ogni caso, l'intera responsabilità di Empire Interactive e dei suoi 
fornitori, con questo accordo, sarà limitata alla somma corrisposta per l'acquisto di questo software, a 
meno che l'effetto di questa clausola sia stato specificatamente escluso dalle leggi in vigore. 


Qualsiasi copia, riproduzione, noleggio o trasmissione delle informazioni contenute sul disco che 
accompagna questo manuale rappresenta una violazione delle leggi in vigore. Questo accordo di 
licenza è soggetto alle leggi vigenti in Inghilterra. 


